
tiMBtoMMmm...... .. ■

Hétfői rendkívüli kiadás ára 4 fillér
IV. évfolyam, 33. szám. Budapest 1909. augusztus 16._______________ Hétfő.

NAPLÓ
Előfizetési ári

Egész évre 4 K | SZÓIII fal 4 fill.
Pályaudvarokon 6 fillér.

Megjelen minden hétfőn reggel 7 érakor

Felelős szerkesztő:
DERÉKYANTAL

Igazgató:
ERDÉSZ ZSIGMOND

‘ 1,1 - ’ " ===== 1 .. m>
Szerkesztőség és kiadóhivatalt

VII-, DOHANY-UTCZA 88. SZ. >
Költemények átvétele csak jelzéssel van megengedve

it fiumei banhrablék nyomában
Szent István napja,

Szent jobbnak nevezik az első ma­
gyar király, Szent Istvánnak épség­
ben maradt jobb kezét.

Hartvik legendája szerint, a szent­
té avatás alkalmával, Szent László 
emeltette ki Szent István tetemeit a 
székesfcjérvári sírból, ahol 45 évig 
pihentek és ez alkalommal találták 
épségben a nagy magyar király jobb 
kezefejét. A török uralom alatt Bosz­
niába került, hol drága pénzen keres­
kedők váltották magukhoz és meg­
őrzés céljából a raguzai dominikánu­
sok kolostorába rejtették; két szá­
zadnál tovább volt ott elrejtve, anél­
kül, hogy Magyarországon tudták 
volna hollétét, mig végre néhány 
magyar föur véletlenül nyomára 
akadt és figyelmeztette rá előbb ka­
pót császárt, majd Mária Teréziát, 
aki a szent ereklyét 1771-ben előbb 
Schönbrunnba, majd onnan Budára 
hozatta, ott azt a szentzsigmondi 
prépostnak, mint udvari plébánosnak 
és az angol kisasszonyok fönöknojc- 
nek őrizetére bízta s a visszaszerzés 
emlékére pénzt veretett. II. József 
Intézkedésére a vörös csillagos ke­
resztes vitézek, többnyire csehek, 
teljesítették az őrizet tisztét, 1882 
óta pedig, a király által kinevezve, 
a budai királyi palota plébánosa őrzi. 
A „Szent jobb“ augusztus 20-án, 
Szent István napján szokott minden 
évben nagy pompával Os-Budavá- 
rában a magyar nép ezreinek tiszte­
lete által környezve körül hordoz­
tatok azután közszemlére kitétetni.

Emlékezzünk meg tehát Szent Ist­
ván napján, a magyarság ez általános 
nagy ünnepén első magyar kirá­
lyunkról is kegyelettel; mert vala­
mint Árpád fejedelmünk megszerezte 
nekünk c földet, melyen „élnünk- 
halnunk kell“. — István király tette 
azt nemcsak kereszténynyé, de ö 
vetette meg gondosan féltett alkot­
mányunknak első alapját is, melyet 
eddig századok vihara, erős megpró­
báltatások sem voltak képesek telje­
sen lerombolni. Tördelték, tépték, 
elfojtották, leágazták, de annyira 
meggyökerezett a magyar nép lelké­
ben, hogy amíg a földön egy igaz 
magyar él, az alkotmány is élni fog 
és csak az utolsó magyarral együtt 
szállhat sirba, pusztulhat cl a föld 
színéről is.

, Első magyar királyunk, Szent Ist­
ván alkotmánya nem egy napon szü­
leiéit és nem is az volt célja, hogy a 

, régi átvett állapotokat minden irány­

ban teljesen felforgassa; csak egyes 
eszmék, intézmények átültetéséből 
állott, melyeket aztán a nemzeti élet 
fejlesztett ki, mint az áldásos cső az 
ég felé törő tölgyet. De három intéz­
kedés határozottan az övé; 1. a ma­
gyar monarchiának megadta külső 
keresztény formáját. 2. Szervezte a 
királyi birtokokat a vármegyékben. 
3. Megoltalmazta a földbirtokokat, 
magántulajdont.

Ezekből fejlődött, domborodott és 
erősödött alkotmányunk a legújabb! 
időkig és ha a magyar nemzet min­
den alkalommal teljes erejével, lelke­
sedésével védelmére nem szövetke­
zett volna, most már talán gyászol­
va. könnyezve állanánk romjainál.

Az első magyar király legdrágább 
örökségét, az alkotmányt, mindig 
megbecsülte a magyar nemzet, mert 
a nép, a polgári osztály, talán öntu­
datlan ösztönével megsejtette, meg­
érezte és megbecsülte bűvös vará­
zsát és bár mindig akadtak dudások, 
akik a hatalomért, hitvány rongyo­
kért, vagy csengő ércért prédául 
dobták oda, felkínálták ellenségeink­
nek, a magyar nemzet válságos pil­
lanataiban még a vérét is fel tudta 
áldozni Szent István örökségéért — 
a magyar alkotmányért.

A Szent jobbot pénteken ismét kö­
rülhordozzák Ös-Budavárában; a né­
pek ezrei ismét az ország szivébe 
zarándokolnak, leróni a kegyeletet 
első magyar királyunk megszentelt 
emlőkénél...

Figyeljetek magyarok!
Nem álom, nem képzelet, de való • 

az a Szent jobb óva int benneteket, 
hogy azt az alkotmányt, melyet az 
ő nagy bölcseségc adott a nemzeté­
nek, mint a szemetek fényét, úgy 
megőrizzétek ... óva int benneteket, 
hogy ne villongjatok, ne öljétek egy­
mást! Kerüljétek a békebontókat, a 
farizeusokat; lökjétek ki körötökből, 
mint a bélpoklosokat és pökjétek ar­
cul azt, aki szentségtelen kézzel 
az alkotmány oszlopát megingatni 
akarja.

Egyesüljetek az erőben, ölelkezze­
tek a munkában! És ez egyesitett 
erő ne merüljön ki meddő közjogi vi­
tákban, üres frázisokban, hangzatos 
cifra jelszavakban, de duzzassza vi­
torláit egy cél felé: nevelni a népet 
munkára és munkája által a szabad­
ságra !

Mert munkában van az erő és az 
erőben a hatalom!

Az a Szent jobb most is erre int 
bennünket.

Derék! Antal.

A házi iparról.
Bizonyos „nemtörődömség“ vonul 

végig egész közéletünkön. Ez képezi 
tulajdonkénem okát gazdasági elma­
radásunknak. A közgazdaság főbb 

ágaival nem törődünk, a mellékágait 
pedig lekicsinyeljük. így a házi­
ipart is.

Pedig a háziiparnak ép oly fontos, 
mint nagyjelentőségű szerepe van 
egy nemzet gazdasági életében. Nem­
csak a nép keresete szempontjából, 
hanem azért is, mert igen fontos ipar­
ágak meghonosithatásának és egész­
séges fejlődésének alapiét képezi.

Olyan szívesen szeretünk mindig a 
külföldre hivatkozni, de jó példáit se­
hogy sem követjük. Pedig különösen 
a háziipar terén nagyon is a külföld 
után kellene indulnunk. Milyen más 
irányú külföldön a háziipar, mely 
egyes szegényebb vidékeken a nép­
nek nemcsak megélhetését biztosítja, 
de némi jólétet is képes nyújtani.

Ott van például a Schwarzwald, 
ahol az óragyártás. — Belgium, ahol 
a fegyverkészités vagy tisztán házi, 
vagy mondhatnék családi ipar, mely­
ben a ház minden tagja, vagy egész 
nap, vagy a mezei munkáktól és álat- 
tenyésztéstől szabad óráiban foglal­
kozik. Az előállított termékeket aztán 
vagy maga viszi piacra, vagy kon­
zorciumba állva, értékesíti; vagy 
mint a két utóbbi példánál, egyene­
sen valmely vállalkozó gyáros szá­
mára, az órának vagy fegyvernek 
egy és ugyanazon alkatrészeit dol­
gozza évről-évre saját tűzhelye 
mellett, a vállalkozótól kapott anyag­
ból, gyakran annak szerszámaival, 
legtöbbnyire előleg és későbbi elszá­
molás fejében.

Ezeken a helyeken tehát szerves 
munkamegosztást látunk, mely a föld 
népét is rendszeres munkához szok­
tatja. idővel iparossá neveli. A nagy 
gyári iparnak ezen nemzedék adja 
aztán a többé-kevésbbé képzett mun­
kásokat. Ezért könnyebb ezekben az 
országokban bármely uj iparágat fel­
karolni, vagy már létezőt az igények 
szerint fokozni és fejleszteni, mert a 
munkaanyag folyton meg van és ne­
velődik az országban.

Ha már most eme rendszer szem- 
meltartásával saját háziiparunkat 
nézzük, csak ötletszerűséget, munka­
pazarlást látunk mindenütt. A rend­
szer nálunk épen a rendszertelenség, 
a szervezetlenség ezen a téren. Nem 
az igényekhez, nem az illető vidéken 
meglevő termelési előfeltételekhez 
mérve honosítják a megfelelő házi­
ipart, hanem ötletszerű, időről-időre

jelentkező és divatosan felkapott jel­
szavak után indulunk.

Valósággal megdöbbentő adatokat 
mutat a magyar háziipar törzsköny­
ve, amely adatok és számok a leg- 
szomorubban igazolják állításunk he­
lyességét. Ott, ahol a háziipart nálunk 
is a külföldi jó példákat követve, vál­
lalkozók segítségével, mint a családi 
ipart rendszeresen, szerves munka- 
megosztással űzik, az eredmény egé­
szen más. A legszebb és legcsattanó- 
sabb példát erre a szalmafonás cso­
portjában láthatjuk.

Hajduvármegye négy községében, 
nevezetesen Hajdúnánás, Hajdúbö­
szörmény, Hajdudorog és Ujíehértő 
községekben összesen 3400 család 
foglalkozik szalmakalapok készítésé­
vel és az általuk álőállitott áruk piaci 
értéke 1,200.000 korona.

Ilyen továbbá az Árvamegyei vá­
szonszövés, ahol 326 család évi ter­
melése 565.000 méter különféle vá­
szon. 260.000 korona értékben, a 
melyből 450.000 méter egy vállalko­
zóra és 115.000 méter egy másik vál­
lalkozóra esik.

Nem a háziipar rendeltetése, hogy 
a különlegességeket kereső külföldi 
látogatónak exotikus dolgokkal tud­
junk kedveskedni, bármennyire emeli 
Is öntudatunkat, ha az idegen meg­
dicséri népünknek pl. a díszítésben 
megnyilatkozó erős szépészeti érzé­
két. A háziiparnak az a célja, hogy1, 
családi iparrá fejlődve, a népnek 
rendszeres munkát, állandó keresetet 
adjon. E tekintetben mellettünk bi­
zonyít a fafaragás, vagy még inkább 
a varrottas példája. Mert hiszen is­
merjük azt a háborút, mely az igazi 
és nem igazi varrottas között állan­
dóan folyik. Az igazit — fodorvász­
non — a régi bevett módon és ne­
hézségekkel varrják. A másikat —• 
gyárilag, könnyedén, — a szemnek 
tetszetősebb szinvegyitékkel készítik, 
s ez a modern az olcsóbb, s kisebb 
értékű. Az igazi varrottas nevet szer­
zett magának és bejutott még a ki­
rályi házakba is. A modern, az ol­
csóbb, bejárja a világ összes piacait 
és a vállalkozók Magyarországon ké­
szíttetik. A mienk a dicsőség, a ha­
szon ellenben — az osztráké.

Mindezekből pedig világosan* kö­
vetkezik, liogv a háziipar nem dille- 
tánskodó játék, hanem a közgazda­
ságnak oly fontos mellékága, amely- 
lyel rendszeresen és országosan kel­
lene foglalkozni..
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a naptó mindenütt.
Intelem.

? az idő, sebesen közéig az ősz,
maholnap itt a szeptember és a szürke 
iskolafalak ezernyi ezer lelket zárnak 
maguk közé.

Megnyílnak a kultúra kapui, bevonul a 
régi szellem, szembe kerül ismét egy 
nagy és egy hatalmas tábor: növendék­
sereg és tantestület. Megindulnak a pro­
tekciós áramlatok, élesednek az ellenté­
tek, jön a régi időkre szabott jó öreg 
metódus.

De ne üssük a gyereket azért, mert 
majd rossz lesz; talán használ egy kis 
intelem is...

Vegyék csak elő jó igazgató urak, ta­
nár urak, a múlt évi hírlapokat; számol­
ják meg százankint azokat, kiket kire­
kesztettek a tantermekből — csupán a 
tandíj miatt.

Számolják meg ezrenkint azokat, kik­
nek gátat vetettek a boldogulás utján; 
számolják meg és számítsák ki, hány 
olyat vontak el a társadalomtól, kiknek 
érvényesülése mindnyájunk előrejutását 
jelenthette volna. Szálljanak önmagukba 
és nyissák meg a kapukat; engedjék be a 
künn váró nagy tömeget s ha már meg­
telt a létszám, küldjék el a künurekedte- 
ket a miniszter ur előszobájába, talán a 
nyomor könnyei megindítják a hatalmas 
nr nemes szivét és talán megnyit egy-két 
ni intézetet, ahol a künnrekedtek hálá­
san elhelyezkedhetnek...

Nyomor helyett — halál.
Ha fel lenne jegyezve az elet króni­

kájába mindazoknak neve, kik a szegény­
ség miatt dobták el magúktól az életet, 
bizony elrettentő nagy számot tenne ki. 
Gyenge lelkek, kik nem mernek harcba 
szállani a nyomorral, hogy fáradhatatlan, 
kitartó küzdelemmel jólétük alapját meg­
vessék, eldobják maguktól az életet! 
Vannak esetek, mint ezt a mostani is bi­
zonyítja, hogy ifjú, életerős emberek 
válnak meg az élettől azért, mert nem 
látják biztosítva számukra a — nyugal­
mas életet. Az ilyen gyengcleiktiek közé 
tartozott a pécsi 69. gy. ezred egyik köz­
legénye, Nagy István is. Pár nappal ez­
előtt szabadságra ment ezredétől haza, 
öreg édesapjához. Szabadsága pénteken 
járt le, várták vissza századához. Nagy 
csak nem jelentkezett. Aztán ment jelen­
tés az czredparancsnokságnak, hogy 
Nagy megkerült, de — holtan. A Hőn le r- 
íéle bőrgyár alatti rét egyik fáján függve 
bukkantak rá a gyári munkások, /.sebé­
ben egy darabka papírt találtak, melyen 
megírja, hogy mi kergette a halálba. 
Ugyanis valamelyik hitelezőjük beperelte 
édesapját és a por vége az lett. hogy az 
öreg Nagy István portáján megpcrdiilt a 
dob, mindenét elárverezték. Mikor a fiú 
hazament most szülői látogatására, clszo­
morodva értesült, hogy abban a szép 
zöldzsalugáteros házban bizony már ide­
gen emberek laknak; nem az ö portáink 
többé. Apia, a vagyonos Nagy István pe­
dig zsöllér lett a legszegényebb fajtából. 
Az öregek szomorkodva panaszolták el 
fiuknak a rettentő csapást, kit ez annyira 
megviselt, hogy búskomorságba esett és 
felakasztotta magát. Nem bírta elviselni 
a gondolatot, hogy szegényesen éljen. 
Nem volt bátorsága farkasszemet nézni 
a nyomorral...

A rejtélyes tojások.
Egy ungvári liivatalnokembcrnck na­

gyon megfekfidte a gyomrát a jóféle ma­
gyar koszt: töltött káposzta, túrós csu­
sza és hasonló, nem épen elkényeztetett, 
gyönge gyomroknak való eledelek. Két 
hétig nyögte szegény a lukulltisi lakmft- 
rozás következményeit és már nagyon 
latolgatta, vájjon Szobránc vagy Kurlsz- 
bad lesz-e alkalmasabb arra. hogy hely­
rehozza a kissé elrontott étvágymasiiiát. 
Elment egy radikális gyógymódjáról ne­
vezetes ungári orvoshoz tanácskozni. Ez 
az orvos különösen abban különbözik 
többi, nagyszámú kollégáitól, hogy pá­
cienseinek zsebét lehetőleg kíméli, sót 
•mennyiben szükséges, a maga tárcáiét
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hói is szívesen áldoz néhány bankót, 
hogy a szegény embereken segítsen. Für­
dőt pedig elvből nem ajánl. Úgy gondol­
kozik, hogy rendes életmód és jól alkal­
mazott kúra mellett az ungvári levegő 
is képes kellő gyógyfolyamatot előidézni. 
Amiben tökéletes igazsága van. A hiva­
talnokot is megvizsgálta, aztán azt a ta­
nácsot adta neki, hogy két napig koplal­
jon, azután jó, erős húslevesekkel táp­
lálja magát, melybe minden egyes eset­
ben egy nyers tojást is belehabarhat. \ 
hivatalnok, aki a kaszinóban étkezik, bol­
dog volt. Másnap, mikor hivatalába ment, 
vitt magával a zsebében három tojást, 
mit hamarjában a piacon vásárolt. El is 
dicsekedett kollégáinak vele, milyen^ ol- 
CSÓ kuiát fog használni, hogy egészséget 
rendbehozza. A munka előtt levetette 
kabátját, melyben a három nyers tojás 
volt elhelyezve. Egy rosszmájú kollegá­
jának azonban eredeti ötlete támadt. 
Megbeszélve többi hivatalnoktársaival a 
dolgot, a három tojást kicsente a foga­
son lógó kabát zsebéből és odaadta a 
szolgának azzal az utasítással, hogy a 
tojásokat főzze jó keményre. Úgy del 
felé, mikor ebédelni mentek együtt a ka­
szinóba, a három kemény tojást vissza­
csempésztek a kabátzsebbe. A kaszinó 
vendéglösnője hozta a húslevest. A híva- 
talmik nagy élvezettel vette ki a tojást. 1 
Odakopogtatja a tányérhoz egyszer, két- ; 
szer. háromszor, a tojás roppant rezom- 
rozik. végre meghasad a héja. A hivatal- j 
nők álmélkodva veszi észre, hogy ke- 1 
meny. Feltöri a másikat, keménv . Feltől i 
a harmadikat, kemény. Néz bambán a le­
vegőbe, mintha megőrült volna. Hogy is 
lehetséges ez? A többiek alig tudják el­
fojtani nevetésüket. Végre, egy ötlet vil­
lan át az agyán és elkezd irtózatosan ka­
cagni.
_Mi bajod Tóni? - kérdi a szeretet­

reméltó kolléga, ki a csínyt elkövette.
A hivatalnok úgy kacagott, hogy ren­

gett a kaszinó ebcdíótermc.
— Képzeljetek fiuk, ilyen csodálatos 

eset még nem történt velem. Reggel, 
mint tudjátok, vettem a piacon három 
nyers tojást és a rettenetes hőségben 
mind a három megfőtt a zscbmbcn! Es 
most sem tudja, hogy a tojások nem u 
nap segítségévei főttek keményre.

Neveletlenség, j
A nyári vakáció alatt nie gszaporodna k 

— legalább is látszólag — a gyei ekek. 
Fiuk. leányok, akik az esztendő tiz hó­
napján keresztül az iskola padjában gör­
nyednek délelőtt, délután, a nyár, a hő­
ség és forrósíig hónapjaiban kiszabadul­
nak az utcára, az életbe. Az utcára 
rendszerint nem a legműveltebb, iól ne­
velt fiuk kerülnek ki és talán ez mag>a- 
rázza meg részben azt a panaszt, ame­
lyet nem egy idősebb úri embertől hal­
lani teljes elkeseredéssel, hogy vásottak 
a gyerekek. Nem is vásottak, mert hiszen 
a legöregebb urak is voltak valamikor 
csintalan, pajkos és vásott fiuk. A husza­
dik század apró Icgénykéi azonban 
egyenesen durvák és neveletlenek. I a- 
lán nagyon is keserű és sötét Jellemzés 
ez, Uc az utcán csatangoló ember többé- 
kevésbbé kénytelen elismerni, hogy van 
ebben valami Igazság. Se szere, se szá­
ma a panasznak, hogy iskolás leányok, 
fiuk kötekedő vakmerőséggel, a kora­
érettség neveletlenségével tesznek meg­
jegyzéseket a, járókelőkre és a tolakodó 
tacskók ellen nincs védelem. A jóaka- 
ratu figyelmeztetést kinevetik, az eré­
lyesebbet távolról csúfolják. A panaszok 
legtöbbje a sétányok látogatóitól kerül 
ki. Mindennap van alkalmuk, különösen 
a délelőtti órákban a megütközésre. 
Telcszórják, telehordják a padokat ho­
mokkal, sokszor oly vastagon, hogy 
lapáttal lehet leszedni. Éppen a minap 
történt meg, hogy egy fekctesetyemriihás 
nő meglepetve érezte, milyen puha 
párna került az Erzsébet-sétatéri padra. 
Persze homokból volt a puha párna, két 
ujjnyi vastag homokból, melyet pajkos 
gyerekek töltögettek oda. Az összes 
padok piszkosak, szemetesek, főleg ho­
mokosak a gyermekjátékok nyomán. Ezt

végre minden gyermekszeretet mellett 
sem kellene megengedni. Csakhogy ki 
ügyeljen reá — ilyen melegben. Külön 
sétatéri őr nincsen, a rendőrség meg 
alig ér rá erre is.

Két nagy csapás.
Egyik zentai laptársunk érzelmes szivü 

riporterié sok érzéssel akarta megírni 
azt a bus eseményt, hogy Fajka polgár­
társnak megdöglött — pardon 1 — 
halt a lova- De előbb agyonrugta Fajkát. 
Nekikanyaritotta hát a nyári stílust és 
irta vala a következőket:

Halálos szerencsétlenség. Fajka Pál, 
zentai lakos, a hétfői hetipiacon Ko­
lompár Péter cigánytól vett egy doglo- 
fclben levő gebét. Midőn otthon kocsiba 
fogta, sehogy sem akart indítani; erre 
Rajka az ostornyéllel kezdte nógatni. 
A gebe azonban kirúgott s úgy hasba 
rúgta Faikát, hogy két napi iszonyú 
kínlódás után meghalt. A gebe aznap 
szintén kiadta páráját. Tgy a szeren­
csétlen özvegyet egyszerre két nagy 
csapás érte.

S Minden étkezés után 
késhegynyit

legtökéletesebb emészlóporból, 
mely clcaegiti az emésztést fo-1 
kozza a bélmüködést és étvágy- 
iavitólag hat. javalva van a gyo- 
mór és bél legkülönbözőbb bán­
lakijainál, bélrenyheségnél, ét- 
oo vágvtalanságnál stb oo I 
KuplialS K-órt minden jn ójytT.erlarbHn I 
3 (Jabf.zt ü K- úrt franco küld. rorakUv : I
GLÜCK REZSŐ gyógyszertára |
Budapest, VL. Hungái la-körut93.

és toksorokat,
Bzájpadlás nél­
kül a termésre-

— tes fogaktól
i meg nem különböztetb-.ló és rágásra kitűnő 

° 10 évi szavatosság mellett készít

Sattermath János
ir.ti-iiiQ Bpeczialiota

Budapest, Víl„ Baross-tér 20. l.do'übia 3.
Kitüntetve. Kitüntetve
Kérem a névre és az aju számra ügyelni, 
mert ketten vagyunk <i házban — hrkezés- 
íor kérem a kapu alatti táblán levó d as 
számú gombot megnyomni, hogy az érkc- 
tok sorrendje Lctertassck. Tele.on idJ-OJ

„üi mór láVÉHAZ
Váczi-körul 45. SZ. (Nagymcző-u. sarok.) 
________ Esténkint _____

SOVANKh
Antal hegedűművész 12 tagú czi- 

gányzenekarával

hangversenyez.
Hétfőn pont 10 órakor: Mendelssohn, An 
daiite és Finálé, Wieniawsky, Souvenir de 
moscou.Hubay Hl. csárdajelenet. (Biró uram,)

IRODALOM MŰVÉSZET
Nem hazudtam...

Ugy-e nem hazudtam,
Most boldog vagy nagyon,
Fehér nyoszolyádba,
Fényes ravatalon.

Ugy-e nem hazudtam
Betegágyad mellett, 
Hol a fájó valót 
Megmondanom kellett.ímennyiben szükséges, a maga tarcuia- moitus.m a K>c,mv^.1,iv,xv,v .................. -.............. ..

LÖWY JÓZSEF Sirkőraktárában
|Budapest,ti., Fő-utca 88. sz. (Pálffy-tér mellett)

Ugy-e, hogy mind igaz.
Amit akkor mondtam.
— Meghalsz maid s boldog léssz -» A 
Élni fogsz, de holtan, „j

Hajdú ban.
p.

* A budai színkörben szerdán „Rigó- 
letto“ került színre olyan gondos és 
összevágó, kitűnő előadásban, minőhöz 
Krecsányi Ignác elismert nagy ren­
dezői képessége a budai közönséget mát 
megszoktatta. Oildát M a 1 e c z k y Bian­
ka énekelte brilliáns technikával, kifo­
gástalanul, zajos sikerrel. Magdalénát 
Albert Erzsi játszotta és szintén rá­
szolgált a kitüntető tapsokra, melyekből 
Rózsának, Bejczlnek cs Vájdá- 
n a k is bőségesen kijutott a részük. A 
kiállítás, a gondos, lelkiismeretes és öt­
letes rendezés Krecsány! mestert 
dicséri, a zenekart Orbán Árpád a 
szokott crélyével és tudásával vezé- 
nyelte. A „Szinészvér“ ui operette még 
folyton műsoron tartja magát, de azért 
már buzgón készülnek a 19-én színre 
kerülő „Don Quichote“ cimü operette- 
ujdonságra. melyre egészen ui jelmezeket 
és díszleteket készíttet az igazgatóság.

* Színészet Baján. Polgár Károly, 
a délvidéki kerület igazgatója kitünően 
szervezett társulatával most Baján tartja 
előadásait és a hét folyamán a „Hoffmann 
meséi“ színrchozatálával ért el rend­
kívüli sikert. A hármas női szerepet 
Kapossi Józsa játszotta és úgy ének­
tudásával, mint kitűnő alakításával zajos 
tapsokat aratott. Hoffmann szerepében 
Barna Andor juttatta érvényre szép 
tenorhangját, a csodadoktort pedig Rad- 
v á n y i Dezső játszotta meg teljes siker­
rel. Csanádi Irma, Remete, C sol­
lt a k o s i és Kabos, valamint a kitü­
nően betanított karok hozzájárultak az 
est zajos sikeréhez.

* A szombathelyi színkörben a hét 
folyamán T a p o 1 c z a i Dezső, a Víg­
színház művésze vendégszerepeit N á- 
dassy József társulatánál zsúfolt házak 
előtt, óriási sikerrel. A társulat legköze­
lebb Orosházára megy, hol már rend- 
kiviili érdeklődéssel várják.

* A nagyváradi színkörben a múlt bét 
folyamán Bihari Ákos vendégszerepeit 
a „Bíboros“, „Tanítónő“ és „Pálinka“ 
főbb szerepeiben és teljesen meghódította 
művészi magaslaton álló alakításaival a 
közönséget, mely mind a három estén 
szépen megtöltötte a színházat és zajos 
tapsaival tüntetett a vendégművész mel­
lett. Utána Fehér Gyula, a kolozsvári 
színház művésze lépett fel, aki Mór 
Ferencet játszta a „Haramiákéban és 
szintén zajos sikert aratott.

* A brassói színkörben K o m i á 11 
János kitűnő társulata a héten háromszor 
egymásután bemutatta az „Olt leánya“ 
cimü román operettet, mely eredeti román 
zenéiével és táncaival határozott tet- 
syésre talált. Várad! Margit a cimszc- 
lepben brillírozott. Nagy Aranka, 
Révy Anna. Magyar! Lajos, Fa­
ragó Üdüli, L á n g Lajos teljes diadalra 
segítették az újdonságot.

Színészet Siófokon. Köves s y 
Albert pécsi társulatával Siófokon tartja 
most előadásait a közönség meleg érdek­
lődése és általános elismerése mellett. 
Legközelebb az „Izrael" előadásával ér­
tek cl óriási sikert, melyből a legnagyobb 
rész Tinirv Elemérnek, Tóth Ilonának 
és Halásznak jutott. „A kedélyes 
paraszt" cimü operetté és „Carmen 
opera előadásában az énekes személyze­
tet ünnepelte a közönség, különösen pe­
dig Parlag li y Kornéliát, aki az opera 
címszerepét játszotta.

“ Beteg székely poéta. Fülei Sz. án- 
t ó Lajos, lapunk illusztris munkatársa, 
a poctikus lelkű székely költő egy hét 
óta betegen fekszik, azonban, mint öröm­
mel értesülünk, állapota most már jobbra 
fordult.

* Modern Művészet Részvénytarsaeag
címen Budapesten, Mérleg-utca 4. szám 
alatt Kónyái művészeti igazgató és 
dr. Rózsa Miklós művészeti vezetése

10 K-tól feljebb remek kivitelű girkávek 
rendkívüli nagy válasitékban kaphatók.

házában.

Minden • esnkmébn 
véné men***, teme­
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tek •» erneyeséeek 
f»tényétén ét telid- 
Umereteeen kénnel* 
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mellett a festőművészet termékei és 
ujab művei a közönség megszemlélésére 
mindennap rendelkezésére állanak. Volt 
alkalmunk az ott kiállított művészeti ké­
peket láthatni és a legmelegebben ajánl­
juk a nagyközönség érdeklődésébe, a 
mennyiben az. intézet a művészeti Ízlés 
népszerűsítését és fejlesztését tűzte ki 
magának célul.

1 fiumei bankrablók.
Ismeretes, hogy a múlt hét végén 

négy, a fővárosban tartózkodott orosz 
katonaszökevény, névleg Orlow, Spek- 
ter, Kisinevszki és Krivlczki az újpesti 
bankrablás mintájára egy fiumei bankba 
fényes nappal betörtek, ott a bankigaz­
gatót lelőtték és azután az. altiakon át 
megmenekültek. Később Kriviczkit le­
tartóztatták és Budapesten vailatóra 
fogták. A makacs orosz mindaddig taga­
dott, és nem akarta elárulni bűntársait, 
mig végre a címére. Dagály-utca 7. sz. 
alá egy 180 koronával terheit pénzes­
levél érkezett, húsz koronás bankjegyek­
ben. A levél Fiume közelében, egy osz­
trák városban tétetett postára, azonban 
a budapesti rendőrség letartóztatta, hi­
vatalosan felbontotta és bár a levélben 
egy sor irás sem volt, Kriviczki e lesújtó 
bizonyíték terhe alatt bevallotta, hogy 
az egész rablást Orlow tervezte cs többi 
társait is megnevezte. Elmondta, hogy 
közösen 120 koronát raktak össze, mely 
pénzen a Dob-utcában revolvereket vá­
sároltak és julius vége felé Orlow hívá­
sára, aki már előbb elutazott, Fiumébe 
mentek és a Tnretto-utca 252. szám alatt 
fogadtak lakást, amíg a tervet végrehaj­
tották.

A fővárosi rendőrség ez adatokat 
nyomban táviratilag közölte a fiumei 
rendőrséggel. Kés-öbb még súlyosabb 
bizonyíték került B a r t h a rcndörfogal- 
mazó kezébe egy levél alakiában, mely 
szinte Kriviczki címére érkezett Buda­
pestre; ebben cinkostársai arról értesí­
tik, hogy Antwerpenben várják, honnan 
majd együtt teszik meg az utat Ameri­
kába.

Természetesen azonnal értesítették 
erről az ottani rendöséget és gyorvonnt- 
tal kiküldték C s ó c s á n és Schön 
detektiveket Antwerpenbe. Bizonyos te­
hát, hogy a gaz és vakmerő rablók -- 
mint megannyi más — hurokra kerültek.

A legújabb csoda,
Nagybajom községben egy csoda­

számba menő szerencsétlen asszony 
éli szomorú napjait. Héjjas Janóimé­
nak hívják a boldogtalan asszonyt, 
aki hét év óta szenved kínzó álmat­
lanságban. Hét esztendő óta nem 
hunyta álomra szemeit Héjjas János- 
né, aki egyebekben hat gyermek 
anyja.

A szerencsétlen asszony az anyai 
szeretet áldozata. A nagybajomi kü­
lönösség csudálatos betegségéről és 
annak eredetéről az alábbi tudósítá­
sunk szól:

Héjjas Jánosné született Kovács 
Rozi, most 45 éves és ezelőtt 25 év­
vel rnent férjhez Nagybajomban. Há­
zasságában hat gyermeke született, 
akik közül csak a hét esztendős Já­
nos, fiú él. A Héjjas családnál az öt 
leánygyermek után a fiú születése 
nagy örömet okozott. Különösen az 
anya szivét töltötte el boldogság, 
hogy' végre már fiút is ringathat a fa- 
bölcsőben. Féltő gonddal ügyelt kis 
gyermekére, akivel az egész család

NAPLÓ

úgy bánt, mint valami zálogba ka­
pott trónörökössel, — mely nevet az 
újszülött a büszke apa után a ke- 
resztségben nyerte, — nem bizonyult 
érdemesnek arra a nagy szeretetre, 
arnelylyel az egész ház apraja-nagyja 
körülvette,

A kis Jánoskának ugyanis folyton 
sírásra állott kedve és nem használt 
semmi csititgatás, a legnagyobb ur 
már a születésétől kezdve orditozás- 
sal töltötte be a házat. Később pedig 
már annyira vitte a sirás művészetét, 
hogy csak akkor hagyta abba, midőn 
elnyomta az álom. A kis zsarnok 
azonban csak nagy ritkán akaródzott 
aludni, többnyire ébren, hangos sí­
rással szórakoztatta a háznépet. A 
gyermek rosszasága nagyon kimerí­
tette az anyát, aki csak, ha magzata 
aludt, pihent le. Az aggódó anya éj­
jeleit cs nappalait föláldozta gyerme­
kéért. Sokszor megtörtént, hogy 
egész éjszakákon át le sem hunyta a 
szemet. Fgy éjiéi aztán, midőn a cse­
csemő a megelőző két napon szintén 
rosszalkodott, hosszas csititgatás 
után Jánoska elaludt. Az alvástól már 
két nap óta megfosztott asszony erre 
szintén álomba merült.

Nagyon rémes álom gyötörhette 
Héjjas Jánosnét, mert hirtelen folsi- 
koltott és segítségért kiabált. Héjjas 
János rögtön felesége ágyához sie­
tett, aki a nagy Ijedtségtől elvesztette 
eszméletét. Hosszas élesztgetcsi kí­
sérletek után sikerült a rossz álomtól 
megrémült asszony eszméletre térí­
teni, aki hónapok hosszat feküdt be­
tegen étet cs halál között. Ycgre si­
került a beteg nőt meggyógyítani, az 
alvás azonban, mint betegsége alatt, 
úgy most is, fölgyógyultan, elkerülte 
szemeit. Héjjas Jánosné ugyanis azt 
álmodta, hogy egyetlen fiát el akarják 
rabolni. F.z ijesztette meg annyira, 
hogy szívbajt kapott és azóta — im­
már hét esztendeje — nem tud aludni.

A szerencsétlen asszony hiába for­
dult betegségével az orvosokhoz, 
nem tudtak rajta segíteni. Folyton éb­
ren van, nem kívánja sohasem az al­
vást, a munkát biria. csak napközben 
fogja el bágyadtság. Ha arccal a pár­
nára fektetik, úgy abban a pillanatban 
Ictargia-szerii álomba merült, de csak 
úgy. ha fia mellette van. F-z az alvás 
10 percnél tovább nem tarthat, mert 
máskülönben megtörténnék az, hogy 
többé már nem ébredne föl. A 10 
pere utál; újra talpra állítják Héjjas 
Jánosnét, aki erre hirtelen föleszmél 
álmából.

A különös asszony csudáidra bú­
csút jár az egész környék. Nagyba­
jom hírességét, a folyton ébren levő 
Héiiasnét a falusi nép gyakran fölke­
resi, hogy beszélgetéssel elfelejtessék 
vele gyötrő álmatlanságát.

8lum Lajos
kőfaragó- *• elrköüzletc

Budapest, VIEL, Köztemető-ut 4
Magyar művészek által ter­
vezett művészi síremlékek 
állandó kiállítása. Márvány, 

gránit- és syenit

síremlékek
egyszerű és iiwesebe M fit einen Hphsti

3. oldat

Dr. Hönig Izsó
VUlenmégyit*- és Böngten-iatésete 
Elektromágnese* gyógyítás
megás feszültségű ».ram, kik fónyfco- 
zeioo, villamos fomfurdök és a* »ssnos 

egyéb villamos gyógymódok

BUDAPEST, IV., Károly-köret 24. !/1. Litt.
TelefonsnAm 108—8».

Bevált gyógymód minden idültbajnál.

ia FlHSEW-féfe ivtámpafűrddk
sikerrel alkalmazva szív­
bajok, víredényelmeBzese- 
déa, szivssorongáil roha­
mok. azlvizombafok és Ide­
ges szívbaj ellet- ———

Rendelés «L a. e-U-lg, dólutAn 8- O-lr- 
Kívánatra prospektus.

Bácskai bicskások.
A kövér bácskai földből most még 

siirii, gyilkos párák gőzölögnek ki, a 
mellében rejtőző óriási erő ez idő 
szerint még csak bicskázásokat, gyil­
kosságokat produkál, ide még nem 
jött meg az az elme, amely ezt a sok 
energiát a kultúra jármába nyű­
gözze.

Az idén Jánoshalma vívta ki a 
rekordot, most ott csapolt le a bicska 
legtöbb gyorsan felfortyanó, siirii 
enibervért.

A verekedésekről a következő tu- 
dúsításunk számol be:

Tegnap délután öt cs hat óra kö­
zött félholtan találták a csendőrök az 
utcán Miskolci Imre hires verekedőt. 
Mellette a földön hatalmas vértócsa 
pirosodott, a vér még akkor is erő­
sem bugyogolt fejéből. A csendőrök 
hazavitték a lakására, ott, mikor ma­
gához tért, kikérdezték. A legény el­
mondta nekik, hogy épen a Kollár- 
féle korcsmába sietett, mikor egyszer 
csak látja, hogy a rendőrök Antal 
nevű bátyját a községházára hurcol­
ják. Utánuk ment s megkérdezte a 
rendőröket, hogy mit akarnak a 
bátyjától. Erre egy rendőr, akit ö 
eddig sohasem látott, kardot rántott 
s a lejére sújtott. A többire nem em­
lékezett.

A csendőrök eihittek a legény elő­
adásából annyit, amennyit, ellenben 
azt a rendőrt, aki Miskolcit megse- 
besitette. Horváth János személyében 
kinyomozták. A gyanúsított rendőr 
cs több tanít vallomása alapján meg­
állapították a tényállást, amely most 
már egészen máskép festett, mint 
ahogyan Miskolci előadta. Úgy' tör­
tént. hogy a rendőrök vasárnap dél­
után bementek a korcsmába, ahol 
Miskolci Antal épen abban a pillanat­
ban rántotta ki a bicskáját, hogy egy' 
vetélytársa oldalába szúrja. A rend­
őrök lefogták a legényt, kivitték az 
utcára, hogy a községházára kisérjék, 
mikor az utcán szembe jött velük 
Miskolci Imre. A legény elállta az Ht­
jukat s azt kiáltotta feléjük:

— Ereszszék cl a bátyámat, mert 
emberhalál lesz itt.

Mikor a rendőrök rá se hederitet- 
tek, bicskát rántott s hirtelen odaug­
rott Horváth János rendőrhöz, hogy 
megszurja. Szerencsére a bicska csak 
a ruháját metszette iö! a mellén. A

rendőr erre kardot rántott s Önvéde­
lemből Miskolczi fejére vágott. MLs- 
kolczi Imrét a csendőrség hatóság el­
leni erőszak miatt feljelentette az 
ügyészségnél.

Ugyancsak Jánoshalmán és ugyan­
csak a Kollár-féle korcsmában szúrta 
oldalba Kovács József Taskovics Jár 
nőst. Kovács és Taskovics ugyanazon 
lányt kérték fel a táncra. A leány 
nem tudott választani közülök és rá­
juk bizta a döntést. A vetélytársak 
egy pillanatig farkasszemet néztek ég 
Kovács bicskája egy pillanat alatt 
ott is volt a vetelytárs bordái között. 
Taskovicsot a csendőrök hazavittéle 
a lakására, szurkáló vetélytársa ellen 
pedig megtettek a feljelentést.

HÍREK,
51 hétről.

Kirándulás a zöldbe.
Egy u r (hogy a tikkasztó hőség 

elől menekülhessen, vasárnap délután 
elhatározza, hogy a budai hegyek kö­
ze ralidul: miután tekintélyes testi 
terjedelmével a villamosokon és om­
nibuszokon nehezen tud magának he­
lyet szőri tani. elhatározza, hogy ez­
úttal gavallcrosan bérkocsin teszi 
meg kirándulását és vért izzadva -0- 
han egyik bérkocsiállomásrol a má­
sikra, mig végre nagy nehezen egy. 
konflisra talál cs rákiált a kocsisra). 
Pszt! hallja maga... pssszt! Halba 
maga, kocsis?

A kocsis: Kocsis az ciregapja az 
urnák, de nem én!

Az ur: Pardon nagyságos moz­
donyvezető jármüigazgató vagy szál­
lítási vállalkozó ur! Ne tessék mind­
járt haragudni! . ,

A kocsis: A’ man mas! Hat mit
«xkär ^

Az ur: Én nem akarok, én csak 
kérek, ha lenne olyan szives enge- 
met átvinni Budára.

A kocsis: Abbul meg nem értök 
semmit. Budának sok széle-hossza 
van. Tessen magát öblösebben meg­
nyilatkozni.

Azur: Hát mondjuk például: a nü- 
vösvölgybe.

A kocsis: Nem hüti ott meg ma­
gát?

Azur: Ne csináljon smonceszo- 
kat! Mit fáj magának én értem a feje!

A kocsis: Hát aztán van-e elég 
pénze? Mer* nem sokat nézek ám ki 
az urból!

Azur: Na hallja, maga még íiak- 
keresnek is ordenáré! Egy ilyen 
kekkheit még meg nem értem!

A kocsis: Ne szavadzon annyit! 
Van pénze — vagy nincs ?

Azur: Talán majd magától kérek 
kölcsön ?

A kocsis: Ha gorombáskodnk 
akar az ur — hát beszéljen a lovam­
mal! (Hátat fordít.)

Azur: Milyen mérges ember ma­
ga! Mennyiért tesz szives kivinni! * 

A k o c s i s: Azt hiszem, húsz kort»-' 
na nem lesz tán sok?

Azur: Húsz korona — az egy ki­
csit sok!

A k o c s i s: Mán hogy vóna? Egy, 
az, ma vasárnap van, tehátlan kapó­
sak a fiakkerek, más meg az, hogy a» 
ur tízszer olyan nehéz, mint más be­
csületes ember,

MIT IGYUNK? jm* jjjjj!
hogy egészségűnket megóvjuk, igyilllK IhOiHI 
mert csakis aterméezetee esés- Igyunk DlOtHi

Igyunk mohaisavse ásványvíz erre a 
•" ■ biztosabb óvóezer.

leg-
Agnes- forrást,

forrást,
forrást,
forrást,

ha gyomor-, bél- és tógcsdhuruttól szabadulni akarni 
ha a mobajt gyógyítani akarjuk, 
ha étvágyhiány és emésztési zavarok állnak be. 

májbajoktúl ós sárgaságtól szabadulni akarunk.
I *» ölesé .ivanvé-is i dós sióiisa.tartalmánál fo«a nemcsak blrbis i
léseknek. 8« óv óla bebizonyosodott, hogy még rsgólyoe betöri 
,b orvosi szaktekintélyek Altéi aJAnlvs Siarnos elismeri nyíl.

Rl Hellénül ti érts- kellemes
betegségeknek.

Peleiebb orvosi -- —.........—— —— -—- -,.—, - ,, . ,, . , .
blfSídókf'‘rtrosekbM^ttitok^zcrverteVek, vijmoH a tor.le* kásásak 

h elaóranga rendiben. .................. ... ...............................................

é'.arer fertile» elemek ellen, hanem e bean» 
ségektól le, mini typhus,_ebolen^íatkőiat A torfás Umeríetó*'

Kedvelt bovvlzt
fizeti

mmmama



Ül ‘.•! ín

4. oldal

Azur: Tudja mit? Adok magának 
tíz koronát, de csak azért, mert olyan 
intelligens úriembernek látszik.

A kocsis: Hallja, velem ne go- 
rombáskodion, mert én is tudok ám 
azon a nyelven beszélni. Húsz korona 
a taksa, három a borravaló!

Az ur: Olcsóbban nem is adja? 
Annyi pénzért elmehetek gyorsvona­
ton — Tátraítiredig.

A kocsis: Hát ha oda akar azu" 
menni, minek lopja itt az én időmet?

Az ur: Mert úgy látom, hogy a 
sok dolgától nagyon is ráér.

A kocsis: Ne viccöljön velem! 
fia nincs pénze, akkor khtyagolior 
gyalog!

Az ur: Nem muszáj azért hara­
gudni! No jó, hát adok tizenöt ko­
ronát.

A kocsis: Isten neki, üljön fel, 
maga piszkos íráter.

Az u r: De ugy-e, most már gyor­
san fog hajtani?

A kocsis: Ha gyorshajtást akar, 
szedjen az ur purgót, tudja?

Az u r: Köszönöm, tanácsokkal cl 
vagyok látva!

A kocsis: Előre fizetni, mert hi­
telbe nem viszem még a Herkópá- 
tert se!

Az ur: Tud visszaadni egy husz- 
koronásból?

A kocsis: Jegyezze meg magá­
nak, hogy egy valamire való íiakke- 
res soha se tud visszaadni. Ide a 
pénzt, maid máskor lekocsizhatia.

Azur: Tessék, tisztelt fi akkeres 
ur! (Odaadja.)

A kocsis (felül a bakra): Ez már 
tiöfi! Gyi te morcsos! (Csigalépésck- 
kel megindul.)

A z u r: Neki legyen mondva az 
ilyen kirándulás a zöldbe, amibe az 
ember belekékül, belezöldiil a méreg­
től .. .

Flaneur.

Cigányprímás művészt hangversenyei.

1 A hangverscnyzö művészet rögös pá­
lyájára készülve, csakhamar beláttam, 
hogy a klasszikus nagymesterek halha­
tatlan müveit nemcsak a fényes szék­
sorok előtt, a hangversenyteremben le­
het érvényre juttatni. Ez, valamint azon 
körülmény, hogy e cifra pálya sok-sok 
nélkülözést kíván, késztetett engem arra, 
hogy régi sikereim színhelyét ismét fel­
keressem. Elhatároztam, hogy megint 
cigányprímás leszek, azzal a különbség­
gel, hogy szeretett közönségemnek a 
sok-sok bufelcjtö nótáimon kiviül komoly, 
művészi műsort is nyújthatok. Erre 
Kállai Jenő ur, az „Uj Idők" kávéház 
(Váci-körűt 45., Nagymező-utca sarok) 
tulajdonosa ad alkalmat, ahol e hó 14-től, 
szombattól esténkint zenekarommal, va­
lamint zongorakiséret mellett fogok hang­
versenyezni. Szives látogatását kérve, 
vagyok hazafias tisztelettel S o v á n k a

Lóversenyek Budapesten.
' Az idei őszi lóversenyek a szokottnál 
is nagyobb érdeklődéssel indultak meg 
szombaton, a verseny első napján, mikor 
nagy tömegekben vonult a közönség a 
versenytér felé, részben kíváncsiságból, 
de leginkább azért, hogy a versenyekben

személyesen résjt vehessen. Ezzel belép­
tünk az igazi versenyszezonba.

A lóversenyeket látogató közönség 
figyelmébe ajánljuk, hogy a versenytér! 
belépőjegyeket - a jegypénztáraknál 
való nagy tolongás elkerülése s tehát 
saját kényelme érdekében — a verseny­
programokon megjelölt dohánytőzsdék­
ben a versenynapok délelőttién előre 
váltsa meg.

Szintúgy saját érdekében áll a közön­
ségnek, hogy a belépőjegyeket láthatóan 
viselje, hogy az ellenőrség felszólításait 
mellőzhesse.

Blocii Mózes halála.
A zsidó talmudtudományok európai 

hirü tudós művelője, a budapesti rabbi- 
képző-intézetnek 30 éven át volt rektoi- 
elnöke, Bloch Mózes meghalt. Nagy- 
tudásu, nemesszivü, serényen munkál­
kodó alak tűnt le benne a közélet po­
rondjáról, kit nemcsak ezrekre menő 
tanítványai, de az egész tudományos 
világ becéző szeretető vette körül, mert 
igazságot, szeretetet, hitet és reménysé­
get terjesztett áldásdus élete egész fo­
lyamán. Bloch Mózest kedden délelőtt 
10 órakor temették el a kerepesi-uti 
temető zsidó halottasházából. A veg- 
tisztességen az elhunyt tudós hitsorsosai 
impozáns számban jelentek meg s va.o- 
ságos bucsujárás volt az egyszerű ko­
porsóhoz. amelyben Bloch Mózes hamvai 
pihentek. Különösen nagy számmal vol­
tak jelen egykori tanítványai: az ország 
minden részéből körülbelül száz rab'>i 
sereglett össze. Képviseltették magukat 
a budapesti és a magyarországi összes 
izraelita hitközségek és szcntegyletek. 
zenkiviil képviselőt küldtek a temetésre 
a londoni, berlini, bécsi és boroszlói sze­
mináriumok is. A gyászszertartás kez­
detén a budapesti izraelita hitközség 
templomi énekkara zsolozsmákat adott 
tlö, azután az igénytelen deszkakoporsot 
a halottasház udvarán emelvényre tettek 
s megkezdődött a búcsúztatás. A pesti 
izraelita hitközség nevében dr. Fischer 
Gyula rabbi mondott megható búcsúzta­
tót. Utána dr. Bacher Vilmos, a rabbi- 
képző-intézet ezidei rektora és szinten 
európai hirü tudósa szívből fakadt han­
gon búcsúzott el a bajtárstól, a harminc 
éven át volt lelkes munkatárstól. Ur. 
Schwarcz rabbi-tanár a bécsi, dr. Panct 
a berlini, dr. Horovitz rabbi, az elhunyt 
tudós unokája a boroszlói és dr. Bűchlcr 
rabbi-tanár — ez az utóbbi magyar 
nyelven — a londoni szemináriumok 
nevében mondtak néhány meleg bncsu- 
szót Ezután a tudós hitsorsosai a kopor­
sót vállukra vették s a szcntegylettő! 
adományozott díszsírhelyhez vitték. A 
nyitott sírnál volt tanítványai nevében 
dr. Ungár eszéki pap s az országos 
rabbi-egyesület nevében dr. Löwy Ferenc 
marosvásárhelyi rabbi búcsúztatták cl a 
halottat. Végül az cíhantolás előtt dr. 
Heves Kornél szolnoki rabbi mondott 
megható bucsuszózatnt az ifjabb tanít­
ványok és a vidéki hitközségek nevében. 
A biicsnztatók végén a koporsót ellian- 
tolták. A nagyhírű tudós por;?.dó csontjai 
a rabbiképző-intézet elhunyt tanárainak 
sírjai mellett pihennek.

BR. GLÜCK
Klárim

sete
Budapest, Városügeti fasor ÍL

Telefon 18-39. (Interurbazi.)
Kitűnő ellátás. ,\ mérsékelt árak
Felvétetnek bennlakók és bejárók. 
(Külön férfi és női fürdők — Viz- 
evóevkezelés, massage, mindennemű 
villamos kezelés. Villamos es szén­
savas fürdők. Diétás konyha. (Czul or- 
bajosok részére külön'. Prospekte.

A .Riviéra* Budapesten.
Tisztelettel értesítjük vendégeinket, 
hoev „Riviera kávéház“ te­
rasszá! VII., Aréna-ut 19.) két­
szeresen megnagyobbítottuk es dú­
sán elláttuk délszaki növényekkel, 
amiért is Budapest látványosságát 
képezi. Minden este a hires szólista 
Horváth Jancsi 14 tagból álló 
zenekara hanyversenyez. Úgy a 
fővárosi, mint a vidéki művészek 
Írók és színészek találkozó helje
Pontos kiszolgálás. — Tisztelettel

Kovács és Róna
tulajdonosok.

1909. augusztus 16.

Lersobb benzinmotoros 
esépSö-késLletak csakas

I Kállai isfes moforgyárában
Busiest. V?., Gyár-iám SS.
Kaphatók. — Tessék diszícárlapot kérni

i.
A Sí3 © fii £S

(Aréna ut és Damjanich-ulca sarok.)
Máius 1-tól kezdve minden este klllfö di 

körútjáról visszaérkezett hírneves
Bácz B^asBa

•e'ies zenekarával hangversetwez.

Jászapáti
iszés L^j®s]

étterme

j Budapest, V!L, Bákóci-ut 46.]
A fővárosi és vidéki közönség kedvenc 

1 találkozó helye. Pompás magyar konyha,
I saját termésű balatonvidéki borok, 

figyelmes kiszolgálás. q

Természetes tórrú-meieg
kénes forrástő

a Thermál szálloda földszintjén, iszap, 
borogatások) kß-, és kádfürdők
a Navyszálioda föloszintjén. Gondos pensió.
A téli évadra vonatkozó felvilágosítás vé­
gett forduljon a budai Szent Lukács-tiirdo 

igazgatóságához.

Kristály
forrás-ásvány viz étvágyat javít,
gyomorrontást mesatosláhroz.

y wMWMzis«i■ &**££****?**•  ' **■*'4 » mtmKmnrm fcg.

‘BÚTOR-
Árverésen vett régi és uj, legol­
csóbbtól a legjobb minőségig. Ugv- 
szintén amerikai Íróasztalok, 
mahagóni háló-, ebédlő- és 
úri szobák, angol bőrgarnitú­
rák, szalongainiturák, sző­
nyegek, csillárok, petróleum­
lámpák, olajfestmények és 
irodai berendezések legolcsób­

ban beszerezhetők
AncseS és társánál,

Dob-utcza 22.

E^enneM ne oIvűssű!
•[388aX|aqzsBi?A uoinn-uo|n>i i?unza »auias 
-ojauisi pitui ‘jytes alpin» j iuo|BJ|ib »izoji 
-jpu'» iuau 9qqo) uaqiaj? ze Egus í iadp8 
-o|?zsnq uiBiíiOJ l)opn?!>| |ass?|zi izspApui 
‘ö}Éizo>)BJOzs sa ipv|B?a qßrnp 0009 89m 
paSnA aspjaXuia S^spjazsdpu b uydns: 
(■q/gi jnjo»-jasz9f ‘jsadBpnq) 8aza „X|?jih 
-jazsSiiBj-i“ B .'3.i8ba\ -i^ie iuzo^r>puy[E|3

fht.

Gyerünk a _
„GsímŰriBlMS^eWbB

Erzsébct-Mrot fc. Wcsfülúnvi-ulei átírok. — Az clS- kelf Mzfinség UiUlkoxé liolyo.
Naponta nagy katona-zene.

Keimként Mtompzor a bmlmwsti 1. honvéd gyalnj- 
e.reil zenekara játszik, dézsán Bachó István kar- nfvgy ví)»ctcfiG nlfxtt.
Elsőrendű étterem. Kitllnő konyha. Pompás Italok.

felvétetnek a
kiadóban.

Kiadja:
A „NAPLÓ" UJSÄGVÄLLALATA. I

Ifcfr eh ® B.
egy ócska zongorát vagy piantnót <a

havonta 12.— vagy 16 — korona kölcsör.dijat, végre 
pénzét kUdta, zongorája nincsen.

Z-S ea, f l®et|
havonta 20 - koronát, kap egy kiváló gyártmányú, - 
legmoderno1-?» ófczpánczéliökés, kereszthuros, uj; 
zongorát vagy pianinót, nem ír alá váltót, nem állít: 
kezest nem lekötelezettje bankszövetkezetnek es; 
idővel mégis tulajdona lesz a zongora. 1' n ideális j 
szolid, liberális módon kapható kizáró' .osan csalt ;

.ÜÜÜSSCA* részvénytársasáii
(Igazgató: STERNBERG DEZSŐ) )

mgoraeladást és kölcsönsé telepén. Boten tMcsér- 
nélküli legtökéletesebb gramofon- és mtivósxlemeiet 

tóelárutitfása.
Budapest, VI., Teréz-körut 1. sz. alatt
(Klr&ly-n. sarok, a* OrzzAg. Zeneakadémia közelében) >
Telefon 4-OI. Telefon 4- 01. •
longorák becserélése, Javítása, hangolása legkulán-, 
Babban — Fenti rendszer kedvezményében egyelőre , 

csak a íévtrcsban lakik réBicstUnek ____ ,

niNDCNKI,
aki olcs>„ jó ruhát akar vásárolni 
ajánlatos tudni, hogy divatnerü, jó 
szabású és kitűnő kivitelű (érit-,
t$u- és gyermekruhik * legjobb
—körökben elismert '

KELT EH B L1PÖT TJrr IDA.

HELLER JAKAB
férliszabő-mester, Budapest, VII , Rákóczi-ut 13. sz. a.

lévő férfi ruha-üzletében kaphatók.___________________

HQTdNlTT
avgol és francia, valamint belföldi 

divatszö vetekben 
dús választék

Külön mértókoeztály.

„Globus" miiintózet és kiadóvállalat részvénytársaság Budapesten VI., Aradi-utcza ö. szám.


